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INSTRUCTIONS TO CANDIDATES

Use black ink or black ball-point pen.
Write your name, centre number and candidate number in the spaces at the top of this page.
Answer all questions.
Write your answers in the spaces provided in this booklet.
You will also need the Resource Material containing the story and the words.

INFORMATION FOR CANDIDATES

The total mark available for this paper is 100.
The marks in brackets give you an indication of the time you should spend on each question or 
part-question.
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Study the Resource Material and answer all the questions.

1.	 Lupus erat canis ingens (line 1): how is the dog Lupus described? Answer in English.

	

	 [1]

2.	 Lupus in magna domo cum domino habitabat (lines 1-2):

	 (i)	 what was the house like?

	

	 [1]

	 (ii)	 according to this sentence, who lived in the house with Lupus?

	

	 [1]

3.	 Decimus parvus puer erat (line 2): what do these words tell us about Decimus?

	

	 [2]

4.	 quamquam ... poterat (lines 3-4): which two of the following statements are true? Write your 
chosen letters in the boxes underneath.

	 A	 Lupus was much bigger than Decimus
	 B	 Lupus was much smaller than Decimus
	 C	 Decimus could often control Lupus
	 D	 Decimus could always control Lupus

	 [2]

5.	 Translate omnes, ubi puerum cum cane ambulantem videbant, ridebant (line 5).

	

	

	 [7]
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6.	 ‘quis quem ducit?’ cives saepe rogabant (line 6):	

	 (i)	 which is the correct translation of ‘quis quem ducit’? Tick the box next to your chosen 
answer.

	 (A)	 ‘Who led him?’

	 (B)	 ‘Who is leading him?’

	 (C)	 ‘Who is leading whom?’

	 (D)	 ‘Who led whom?’
	 [1]

	 (ii)	 who asked this question?

	

	 [1]

7.	 sed canis semper faciebat id quod dominus volebat (line 7): what did the dog always do?

	

	 [3]

8.	 pater ...  custodiebat (lines 7-9): which three of the following statements are true? Write your 
chosen letters in the boxes underneath.

	 A	 Decimus was happy
	 B	 Decimus’ parents were happy
	 C	 Decimus’ parents were pleased when he was with the dog
	 D	 Decimus’ parents were afraid when he was with the dog
	 E	 the dog protected Decimus
	 F	 Decimus protected the dog

	 [3]

9.	 olim Lupus ad domum rediit solus (line 10): what unusual thing happened one day?

	

	

	 [3]

© WJEC CBAC Ltd.
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only10.	 Translate ancilla, quae in horto laborabat, in atrium festinavit (lines 10-11).

	

	

	 [6]

11.	 Which do you think is the best translation of ‘quid est, Lupe?’ (line 12)? Tick the box next to your 
chosen answer.

	 (A)	 ‘Where are you, Lupus?’

	 (B)	 ‘What is he, Lupus?’

	 (C)	 ‘Where is Lupus?’

	 (D)	 ‘What is the matter, Lupus?’
	 [1]

12.	 cani appropinquans (line 12): what was the slave-girl doing as she spoke to the dog?

	

	 [1]

13.	 ‘ubi est Decimus?’ ancilla rogavit (line 14): what did the slave-girl ask?

	

	 [1]

14.	 canis ... spectavit (lines 15-16):

	 (i)	 what two things did the dog do?

		  1st action:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

		  2nd action:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 [4]

	 (ii)	 when did it do these things?

	

	 [2]

15.	 Translate ancilla, quae iam erat anxia, clamavit, ‘domina! domina! veni celeriter!’ (line 17).

	

	

	 [8]
© WJEC CBAC Ltd.
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16.	 Claudia ... perterrita erat (lines 19-20): which three of the following statements are true? Write 
your chosen letters in the boxes underneath.

	 A	 Claudia was the boy’s mother
	 B	 Claudia and the boy’s mother hurried
	 C	 the slave-girl hurried 
	 D	 Claudia saw the dog by itself
	 E	 the dog was terrified
	 F	 Claudia was terrified

	 [3]

17.	 Which is the correct translation of ‘Lupe,’ inquit, ‘nos ad Decimum duc.’ (line 21)? Tick the box 
next to your chosen answer.

	 (A)	 ‘Lupus,’ she said, ‘lead us to Decimus.’

	 (B)	 She said Lupus would lead them to Decimus.

	 (C)	 Lupus said, ‘I will lead you to Decimus.’

	 (D)	 ‘Lupus,’ she said, ‘we will lead you to Decimus.’
	 [1]

18.	 simulatque ... duxit (lines 22-23):

	 (i)	 what did the slave-girl do?

	

	 [2]

	 (ii)	 what did the dog immediately do?

	

	 [2]

	 (iii)	 what did the dog do then?

	

	

	 [5]

© WJEC CBAC Ltd.
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19.	 in media ... periculosum (lines 23-24): give four details about the house.

	 1st detail:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 2nd detail:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 3rd detail:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 4th detail:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 [5]

20.	 Translate canis per hanc domum cucurrit et in medio horto stetit (lines 24-25).

	

	

	 [7]

21.	 sed ... debemus (lines 26-27):

	 (i)	 what did Claudia say about the garden?

	

	 [1]

	 (ii)	 what did Claudia think they should do?

	

	 [2]

22.	 subito ancilla aliquid conspexit (line 28): what suddenly happened?

	

	 [2]

23.	 canis prope puteum stabat (line 28): what was the dog doing?

	

	 [2]

24.	 ancilla ... clamavit (lines 28-29): what two things did the slave-girl do?

	 1st action:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 2nd action:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 [3]

© WJEC CBAC Ltd.
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25.	 Translate ‘Decime! num es in puteo?’ (line 29).

	

	

	 [3]

26.	 ‘ita vero,’ vox tenuis respondit. ‘ascendere non possum.’ (line 30): what two facts do we learn 
about the boy here?

	 1st fact:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 2nd fact:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 [2]

27.	 ‘tu mane prope puteum,’ ancilla dominae dixit. ‘ego scalas quaerere volo.’ (lines 31-32): which 
three of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes underneath.

	 A	 the slave-girl gave her mistress an order
	 B	 the mistress gave the slave-girl an order
	 C	 the order was to stay by the well
	 D	 the slave-girl stayed by the well
	 E	 the slave-girl wanted to fetch a ladder
	 F	 the mistress wanted to fetch a ladder

	 [3]

28.	 mater, ubi filius apparuit, laetissima erat (line 33):

	 (i)	 write down and translate the Latin word that describes how Decimus’ mother was 
feeling.

		  Latin word: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

		  Translation: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	 [2]

	 (ii)	 what made her feel this way?

	

	 [2]

© WJEC CBAC Ltd.
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29.	 ‘ego canem,’ ancillae inquit ridens, ‘liberare non possum, sed te possum.’ (line 34):

	 (i)	 who spoke these words?

	

	 [1]

	 (ii)	 to whom were the words spoken?

	

	 [1]

	 (iii)	 what was the speaker doing?

	

	 [1]

	 (iv)	 how do you think the slave-girl would have felt at the end of the story?

	

	 [1]

	 (v)	 explain your answer to (iv).

	

	

	 [1]

	 Total mark: [100]

END OF PAPER

© WJEC CBAC Ltd.
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Read the story below and answer the questions. Answer in English unless you are asked to give 
Latin words.

	 Lupus and his young master get on well.

Lupus erat canis ingens. Lupus in magna domo cum domino 
habitabat. dominus Lupi erat Decimus. Decimus parvus puer erat. 
quamquam Lupus multo maior erat quam Decimus, puer semper cani 
imperare poterat.

omnes, ubi puerum cum cane ambulantem videbant, ridebant.
‘quis quem ducit?’ cives saepe rogabant.
sed canis semper faciebat id quod dominus volebat. pater et mater 

Decimi laeti erant, ubi canis cum parvo filio erat, quod Lupus eum 
custodiebat.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

olim Lupus ad domum rediit solus. in atrio stetit, latrans. ancilla, quae in 
horto laborabat, in atrium festinavit.

‘quid est, Lupe?’ rogavit ancilla, cani appropinquans. ‘cur latras?’
Lupus iterum latravit.
‘ubi est Decimus?’ ancilla rogavit.
canis, ubi nomen domini audivit, ad ianuam cucurrit; deinde ancillam 

spectavit.
ancilla, quae iam erat anxia, clamavit, ‘domina! domina! veni celeriter! 

Decimus abest.’
Claudia, mater Decimi, in atrium festinavit. ubi canem conspexit solum, 

perterrita erat.
‘Lupe,’ inquit, ‘nos ad Decimum duc.’

	 Lupus fetches help.

simulatque ancilla ianuam aperuit, canis in viam cucurrit. dominam et 
ancillam per multas vias duxit. in media urbe erat domus vetus; in hac domo 
nemo habitabat, quod tectum erat periculosum. canis per hanc domum 
cucurrit et in medio horto stetit.

‘sed nemo est in horto,’ dixit Claudia, circumspectans. ‘nos statim 
discedere debemus.’

subito ancilla aliquid conspexit: canis prope puteum stabat. ancilla ad 
puteum cucurrit et clamavit, ‘Decime! num es in puteo?’

‘ita vero,’ vox tenuis respondit. ‘ascendere non possum.’
‘tu mane prope puteum,’ ancilla dominae dixit. ‘ego scalas quaerere 

volo.’
mox ancilla cum scalis rediit. mater, ubi filius apparuit, laetissima erat.
‘ego canem’, ancillae inquit ridens, ‘liberare non possum, sed te possum.’

22	
23	
24	
25	
26	
27	
28	
29	
30	
31	
32	
33	
34	

	 Everything turns out well.

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
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	 Lupus, Lupi m.	 Lupus
	 Decimus, Decimi m.	 Decimus
	 Claudia, Claudiae f.	 Claudia

	 Words

	 canis, canis m.	 dog
	 impero, imperare, imperavi (+ dative)	 I control
	 custodio, custodire, custodivi	 I protect
	 atrium, atrii n.	 main room (of a house)
	 latro, latrare, latravi	 I bark
	 iterum	 again
	 nomen, nominis n.	 name
	 anxius, anxia, anxium	 anxious
	 absum, abesse, afui	 I am not here, am missing
	 aperio, aperire, aperui	 I open
	 vetus, veteris	 old
	 nemo, neminis	 no one
	 tectum, tecti n.	 roof
	 periculosus, periculosa, periculosum	 dangerous
	 circumspecto, circumspectare, circumspectavi	 I look round
	 aliquid	 something
	 puteus, putei m.	 a well
	 ita vero	 yes
	 tenuis, tenuis, tenue	 weak
	 ascendo, ascendere, ascendi	 I climb up
	 scalae, scalarum f.pl.	 ladder
	 appareo, apparere, apparui	 I appear


